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1. MOSICHIOBAJIBHA 3AIINCKA

3araabHi  Bimomocti. [Iporpama cxmamena BiamoBimHO g0 OCBITHBO-
npodeciitnoi mporpamu (OIIIl) «Amnrmilicbka MoBa Ta JiTeparypa. llepexmam»
nigroropku cremianbHoci 035 — ®inmonoria (cmermianizamis 035.041 I'epmaHchki
MOBH Ta JiTepaTypH (IIepeKIaa BKIFOYHO), epiia-aHraiichKa).

Meta BCTYNHOro BHNPOOYBAHHSI TOJSITa€ y 3°sICyBaHHI PIBHS TECOPETUYHUX
3HaHb 1 MPAKTUYHUX YMIHb 1 HABUYOK JIJIsl OTMIAaHYBAaHHS HOPMATHBHUX 1 BaplaTUBHHUX
JUCLUILIIH 3a Tporpamoro marotoBku ¢axisuiB» OC «marictp» OIIIl «AHrmiiceka
MoOBa Ta Jiteparypa. [lepexman».

Bumoru 10 3ai0HocTel i miaroroBkm adirypienTiB. {11 yCHinHoro 3acBOEHHS
JUCIMILIIH, Nepen0aueHnX HaBYAJbHUM IJIAaHOM IS MiAroToBku 3a OC «marictpy,
a0ITyplEHTH TOBHMHHI MaTH HEIMOBHY BHIIY OCBITY Ta 3110HOCTI O OBOJIOJIHHS
3HAHHSAMH, yYMIHHAMH 1 HaBHYKaMu B rany3i 3HaHb 03 — ['ymaHiTapHi HayKw.
O060B’s13K0BOI0 YMOBOIO TAKOK € BUIbHE BOJIOJIIHHS JICP>KaBHOIO MOBOIO.

Cmyoenm nogureH emimu:

- CHCTEMaTU3yBaTh TEOPETHUYHI IOJIO)KEHHS, BHUCYHYTI BITYM3HSHUMHU Ta
3apyO1KHUMH BUYCHUMH y Tay3i 1H03eMHO1 (110JI0T1i;

- BUKOPUCTOBYBaTHM OCHOBHI METOJM JIIHTBICTUYHOTO aHaJizy 3 METOI0
3MIMCHEHHS JOCHITHUIIBKOI ISUTBHOCTI y Tally3l CydacHOi (uI0J0rii, BUPIIICHHS
NPaKTUYHUX 3aBJaHb, IMOB’S3aHUX 3 BHUKJIAJAHHSIM 1HO3EMHOI MOBH, 3/IHCHEHHS
NepeKIaabKol AsUIbHOCTI y Pi3HUX cepax MOBHOTO CIIJIKYBaHHS;

- pecdepyBaTH HAYKOBY JITEPATYPY;

- peayi3oByBaTH HAaBUYKHU KYJIbTypU HAYKOBOTO MHCIICHHS, SICHO Ta JIOT1YHO
BHCJIOBJTFOBATH CBOi JYMKH SIK YCHO, TaK 1 TUCbMOBO;

- CAaMOCTIMHO OITAHOBYBATH HOB1 3HAHHS, KPUTHYHO OIIHIOBATH HAOyTHH JOCBII
3 MO3HIIII OCTaHHIX JOCATHEHB y Tamy3i Teopii 1H03eMHO1 (110101,

- BUIBHO BOJIOAITH aHTJIMCHKOIO MOBOK Yy cdepli MOHOJOTIYHOIO Ta
J1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS;

- SICHO ¥ JIOTIYHO BUCJIOBJIFOBATH CBOI IYMKH B YCHIW 1 TUCBMOBIN (hopMi
BIJIMOBIJTHO JI0 YMOB MOBJIEHHEBOI CUTYyallli Ha 0a31 JEKCUYHOTO MIHIMyMY B 00cCs31

nporpamaux BuMor 5500-6000 meKCHYHUX OJUHUIh, JOTPUMYIOYHCH OpGOCTIYHUX,
JIEKCUYHUX, TPAMAaTUIHUX 1 CTUITICTUYHUX HOPM;

- YUTaTH W PO3yMITH O€3 CIOBHMKAa OPUTIHAIBHUM TEKCT TiJBUIIECHOT
CKJIaJHOCTI;



XapakTepucTHKa 3MicTy porpamMu. BeTynHui icuT 31 crieniagbHOCTI Mae 3a
METy TMEepeBIPKYy 3HaHb, YMIHb CTYJIEHTIB 3 OCHOBHHX CBITOTVIIIHUX TEOpid Ta
KOHIICMIIA JIHIBICTUYHUX JUCIUIUIIH (TEOpPETHYHOI (POHETHUKH, TEOPETUUHOI
rpaMaTUKH, 1CTOPIi MOBH, JIEKCHUKOJIOTil, CTHJIICTUKH, JIIHI'BOKpPAiHO3HABCTBA) Ta
HaBUYOK iX MPAKTUIHOTO 3aCTOCYBaHHHI.

2. HEPEJIIK ®AXOBUX INUCHUILJIIH, 3 AKUX ITPOBOANTHCA
BCTYIIHE BUITPOBYBAHHA

. JlinrBokpainozHaBcTBo (Benukobpuranii) aHTIMCEKOT MOBU

. [lopiBHsnbHA (DOHETHKA YKPATHCHKOI Ta aHTTIHCHKOT MOB

. IlopiBHsJIbHA JIEKCUKOJIOT1Sl YKPAiHCHKOT Ta aHTIIMCHKOT MOB

. IcTopis aHrmificbkoi MOBU

. IlopiBHAJIbHA CTHITICTHKA YKPATHCHKOI Ta aHTJI1HCHKOT MOB

. [lopiBHsIIbHA TpaMaTHKa YKPATHCHKOI Ta aHTIHCHKOI MOB

. Teopis 1 mpakTUKa MepeKIay.

. OcHOBU TeOpii MOBHOI KOMYHIKaIlii

. IIpakTrka yCHOTO 1 MUCHbMOBOTO TMEPEKIIATy

OO NOOUILDWN -

3. TEMUA HABUYAJIBHOI'O MATEPIAJTY TA OPIEHTOBHUM
HEPEJIIK IIUTAHDb
JIHI'BICTUYHUH BJIOK IIUTAHD

JlinrpokpainozHascTBo (Beianko0puraHii)

1. JIinrBOoKpaiHO3HABCTBA SIK HAyKa.

2. Peanii B aHTTHCBHKIN MOBI.

3. Jlekcuka 3 KOHOTOTHBHUM Ta (POHOBUM 3HAYCHHSIM B aHTJIIACHKIM MOBI.

4. BenukoOpuranis. ['eorpadiune nonoxenus. Kiimar.

5. HepxxaBHuit Ta TMOJITUYHUI yCTpiid. bpuTaHChKa KOHCTUTYLIS Ta il
0COOJIMBOCTI.

6. KoponiBceka Bnaaa Ta ii pois y cydacHiit BenmukoOpuraHnii.

7. Cuctema ocBitu BenukoOpuTanii.

8. Cyuacumii JlongoH — nenTp BennkoOpuTanii.

9. HamionaneHi cBara BenukoOputanii. Tpanuiii Ta 3Buuai.

10. KynbrypHhe xutts Benukobpuranii. My3ei Ta kapTHHHI rajiepei.

IHopiBHsiIbHA GOHETHKA AHIVIIMCHKOI TAa YKPAIHCbKOI MOB

1. AprtukymnsmiiiHa 0a3a aHrmicbkoi Ta yKpaiHChbKOi MOB. OCHOBHI MOMUJIKH
YKpaTHChKUX CTY/IEHTIB y BUMOBI aHIIIMCHKUX 3BYKIB Ta LUISIXU X YCYHEHHS.

2. Knacudikaiisi aHrmiichkuX TOJOCHHX 3a JOU(GEpPEHIIHHUMHU  O3HaKaMH.
3icTaBieHHS aHTJIIICHKOT Ta YKPaTHCHKOI CHCTEM TOJIOCHUX.

3. Ilpunuunu knacugikamii aHrIIHCHKUX MPUTOJIOCHUX. 31CTABJICHHS aHTIIMCHKOT Ta
YKPAIHCHKOI CUCTEM IPUTOJIOCHHUX.

4. Tlpupona naronocy. CTyneH1 HaroJjocy B aHTJIIACHKINA MOBI Ta B YKpaiHChKI/ MOBI.
Micue Harosocy y aHrIicbKOMY Ta YKpaiHCbKOMY CJIOBI.

5. Inronamis y hoHETHYHIN cUCTeMI aHTTIMCHKOT MOBH, ii BUaH 1 PyHKIII1. [HTOHAITIS
B YKpaiHCHKIN MOBI.



ITopiBHSVIbHA JIEKCHKOJIOTISI YKPAIHCHKOI Ta aHIJIiIHCHKOI MOB

[ToxoKeHHS 1 PO3BUTOK CY4YacHOI aHTJIHWCHKOI Ta YKPaiHChKOi MOBH
(B1acCHOMOBHA JIEKCHKa, 3aII03UYCHHS, IHTEpHAIIIOHAJIbHI CJIOBA).
CtpykTypa ci0oBa Ta CIOBOTBIP B aHIJIIHCHKIM Ta yKpaiHChKil MOBax.
JlekcuyHa cucTemMa 1 METOIH i1 JOCHIIKEHHs (KOHTPACTUBHHUI aHalli3, aHaIli3
MOBHOI OJMHUIII 3a Oe3MocepeaHbO CKIAAOBUMH, JUCTPUOYTUBHUN aHAai3,
TpaHchOpMaIliiHui aHaii3, KOMIIOHEHTHUW aHalli3, METOJ] CEeMaHTUYHUX
OTIO3UIIIHA, CTATHCTUYHI METOIH).
MoBHa cemMaHTHKa aHTJIWCHKOI Ta YKpaiHChbKOI MOB (THIHM 3Ha4€Hb CJIOBA,
MOHOCEMIsl, MOJIICeMisl, CHHOHIMIs, aHTOHIMIs, OMOHIMis, (ppa3eosioris).
OcHoOBH JIeKCUKOTrpadii aHTIINCHKOT Ta YKPAiHChKOI MOB (PO3BUTOK, OCHOBHI
THUIIM CJIOBHUKIB, IXHS XapaKTEPUCTHUKA 1 IPU3HAYCHHS).

IcTopist aHIJIiHCHKOI MOBH

1. Ilepioau po3BUTKY aHIIIMCHKOI MOBHU Ta IXHIHA KOPOTKHM OTJISI.

2. PO3BUTOK aHAMITHUYHOI CUCTEMHU AHTJIINCHKOI MOBU Ha OCHOBI T'paMaTHUYHUX
dbopm 1 kareropiit gieciona.

3. IlpoGieMa BUBYEHHS CIOBHUKOBOTO CKJIAY aHTJI1HCHKOI MOBH.

4. XapaKTepuCTHKA JITEPATypPHUX ITaM’ITOK aHTJIIMCHKOT MOBH 1 X BaXJIMBICTh JIJIS
BHUBYEHHS 1CTOP1i MOBH.

5. Kongepcis, Kk 0JIUH 3 HAWBAXKJIUBIIIUX 3aC001B PO3BUTKY CIIOBHUKOBOTO CKJIaly
aHTJIINCHKOT MOBH.

IHopiBHSJIbHA CTIWIICTHKA YKPATHCHKOI TA aHTJIIHCHKOI MOB

CrunictuyHa audepeHiianis aHriCbKOro Ta yKpaiHChbKOro CJIOBHHUKA.
CrunictuyHi Teopii ¥ kiacu@ikamii BUPaKalbHUX 3acO0IB 1 CTHJIICTUYHUX
npuiiomiB. [lapagurmMaTnyHa Ta CHHTarMaTu4yHa CTHIIICTHKA.

MoBHI 0COOIMBOCTI MyOJILUCTUYHOTO CTHIIIO B AHTJIHCBHKIA Ta yKpaiHCBKiN
MOBax.

MoBHi1 0c061MBOCTI O(]ILIIHO-AIIOBOTO CTUIIIO B AHIJIMCBHKIA Ta yKpalHCHKIN
MOBax.

XynoxHiN cTUb. TeXHIKH 1eKOAYBaHHS XYy10)KHBOT'O TEKCTY.

IHopiBHsIJIbHA rPpaMaTHKa YKPAIHCHKOI Ta AHIJIIICHKOI MOB

Tunosnoriuni pucu MOp(}OJIOTIYHUX CUCTEM MMOPIBHIOBAHUX MOB.

IMeHHUK B aHTMIMCHKIN Ta B yKpaiHChKi mMoBax. Kareropis uncna. Kareropis
BinmMiHka. Kareropis pony.

JliecnoBo: 3arajbHa XapaKTepUCTHKA B aHTJIIMCHKIN Ta B YKPaiHChKIM MOBaXx.
[TopiBHAIBHO-31CTaBH1 JOCTIPKEHHS! CHHTAKCHUCY. THUIOJIOTIS CIOBOCIIONYYEHb.



5. Tunomnoriyi XapaKTEepUCTHUKHU MPOCTOTO PEUCHHSI B aHTJINCHKIN Ta B yKPaTHCHKIN
MOBaX.

Teopist Ta NpaKTUKA NMEPEKJIATY AHTJIIHCHKOI MOBU

1.TIoHATTS aIeKBATHOCTI Ta €KBIBAJICHTHOCTI TIEPEKIAIY.
2.CniocoOu nepeadi HalllOHAJIBHO 3a0apBICHOI JIEKCHKH.
3.I'pamatuuni Tpancdopmariii npu nepexaii.

4 JlexcuuHi TpaHcopmarlii Ipu nepekial.
5.Crnenudika nepexiaay BIacHUX Ha3B.

OcHoBH Teopii MOBJICHHEBOI KOMYHiKaLil

1. Anani3 KOMyHIKalli y paMKax OHTOJOIIYHOIO, €MICTEMIOJIOTIYHOrO Ta

aKC10JIOT1YHOTO aHaJi3y.

2. Buznauennsi komynikaiiii. OcHoBHI moHATTA. [Iponec komyHikamii (3MicT,
JUKEpeIo, KaHall, OTpUMyBad, MeTa). KoOMIOHEeHTH KOMYHIKaIlli. XapaKTepuCTUKU
KOMYHIKarlii.

. Mopeni koMyHiKartii.

. Jluckypc Ta nuckypcuBHUM aHami3. BusnauenHs auckypcy. OcHOBHI (yHKIIIT
nuckypey. Juckypce Ta coliagbHa MpakTHKA.

5. IIOHATTS MOBJIGHHEBOTO aKTY.

A W

IIpakTHKa YCHOIO i MUCHMOBOIO NEPEKIAXY

1. JlexkcuuHl, TEPMIHOJOTIYHI Ta KAHPOBO-CTUJICTUYHI TMPOOJIEMU HAYKOBO
TEXHIYHOTO Tepekianay. PO3MOBHI eeMEHTH B aHTJINACHKUX HAayKOBO-TEXHIYHHX
TEKCTax.

2. Cnocobu mepekyiany JeKCUYHUX oauHUIlb (CIOBHUKOBI BIiJAMOBITHUKH, BUOIP
BapiaHTHOTO BIAMOBIJHUKA, TPAHCKOMYBAaHHs, KaJIbKyBaHHS, KOHTEKCTyalbHa
3aMiHa, CMUCJIOBUI PO3BUTOK, AaHTOHIMIYHUI MEPEeKIIaJl, ONMCOBUM MepeKIan).

3. Ilepexmanmanbki Jekcu4Hi TpaHchopmallli (KOHKpETH3alliss 3HA4YE€HHS CJIOBa,
reHepaizallis 3Ha4YeHHs CJI0Ba, J0/IaBaHHsI CJIOBA, BUIIYYEHHS CJIOBa, 3aMiHa CJIOBa
OJIHI€1 YaCTUHU MOBH Ha CJIOBO 1HIIOI YACTHHH MOBH)

4. HaykoBo-TexXHIYHI TEpMIHH Ta TPYIHOII ix mepekiany. [lopsmok mepekiamy
cyikcanbHUX, NpediKkcaabHUX Ta CKIAJHUX TEPMIHIB.

5. Ilepexnan 6araTowieHHUX aTpUOYTUBHUX CJIIOBOCIIONYYECHD.

6. Ilepexiaa HOBITHIX aBTOPCHKMX TEPMIHIB, 110 MOAAIOTHCS B JIAlKax, CTaJIUX
HeoOpa3Hux (pa3 Ta MeTahOpPUUYHUX TEPMIHIB.

7. OcobIMBOCTI B)KUBAHHS aHTIIIACHKOTO 0COO0BOTO 3aiiMeHHuKa I.

ITepeJiik TeM pO3MOBHOI NPAKTUKHU, SIKi BHHOCATBHCS HA iCIIAT



1. Literature as art: restoration and eighteenth century English literature
2.Literature as art: the Romantic period in English literature
3.Literature as art: Victorian period in English literature

4.Literature as art: Modern English literature

5. Environmental protection.

6. Travelling.

7. Health Care.

8. The System of Secondary Education in Britain.

9. The System of Secondary Education in the USA.
10. The System of Secondary Education in Ukraine.

11. The System of Higher Education in Great Britain.

12. The System of Higher Education in the USA.

13. The System of Higher Education in Ukraine.

14. What makes a good teacher. Reflecting the teaching experience.

15. Recent teaching experience: the importance of teaching literature at school.
16. Recent teaching experience: new methods of teaching grammar.

17. The American Legal System. Court System in the USA.

18. The Legal System in Britain. Court System in the UK.

19. The Ukrainian Legal System.

20. Government and Political System in the USA.

21. The Constitution of the USA. Elections and Political Parties in the USA.
22. The Ukrainian Government and Political System.

23. The Ukrainian Constitution and Party System.

24. The Executive and Legislative Branches of the British Government
System.

25. The British Theatre. Theatre in London.
26. The Fine Arts. The Still Life.

27. The Fine Arts. The Landscape Painting.
28. The Fine Arts. The Portrait Painting.
29. The Fine Arts. The Genre Painting.

30. The English School of Paining.

31. Mass Media in Great Britain.



32. Mass Media in the USA.
33. Mass Media in Ukraine.
34. Cinema as an excellent vehicle of culture.

35. Film review writing.

IT'PAMATHYHU MIHIMYM

MOP®OJIOI'TA

Imennuk. IMeHHWKHM 3araibHi, BIIACHI, 13 3HAYCHHSIM KOHKPETHOCTI,
abctpakTHOCTi, 30ipHOCTI. OmHMHA 1 MHOXHMHA iMeHHUKIB. CrocoOu YTBOPEHHS
MHOXHWHHU. IMEHHUKH, 10 HE 3MIHIOIOTHCS 3a unciaMu. [IpaBommc neskux Gopm
MHOXUHU. BinMiHOk. Mojeni BIIMIHKOBUX CJIOBOGOPM Ta iX BXKMBaHHS. BupaxeHHs
pOJly IMEHHUKIB, SIKl 03HAYalOTh 1CTOT. DYHKIIIT IMCHHUKA y PEYECHHI.

Apmukns. Mopdornoriuna 1 KOMYHIKaTHBHAa (YHKIII O3HAYEHOro Ta
HEO3HAYEHOTO0 AapTUKJIA, 3Hauyylla BIACYTHICTh apTukias. CuHTakcuyHa (QYHKIIIS
aptukisi. OCHOBHI BUIMAJKU BXXUBAHHS apTUKIIS 3 IMCHHUKAMH PI3HUX CEMaHTUYHUX
rpyI.

BoxuBaHHS apTUKIST 3 IMEHHMKaMH Yy TPHUCBIKHOMY BiAMIHKY. OcoOIHMBOCTI
BXKMBAHHS apTUKJIS 3 IMEHHUKAMH, II0 BU3HAYAIOTHCA NMEBHUMH MPUKMETHUKAMHU,
3aliMeHHHKaMH a0o uynciiBHuKamu (most, few, little, another, the other, a second, the
second, last, next i T.n.). BxkuBaHHSA apTHUKIIA 3 IMCHHHKAMH, III0 BHU3HAYAIOTHCS
3BOPOTaMH Pi3HUX THITIB.

Ilpukmemnuk. SIxicHi Ta BIAHOCHI TPUKMETHUKU. YTBOPEHHS CTYIICHIB
MOPIBHSHHS SKICHUX TPUKMETHHUKIB: CHUHTETHYHMM Ta aHATITHYHUA CIOCOOMH.
CymnetuBHi cnoBogopMu. Mojieni MOpiBHAIBHUX 3BOPOTIB. DYHKINT MPUKMETHHKA B
peuenHi. CyOcTaHTHBAIIIS TPUKMETHHUKIB.

Ipucnienuk. Knacudikaiiist npucaiBHUKIB 32 3HaUeHHAM. CTYIIeHI TOPIBHSHHS
npuciniBHuKiB. CyruietuBHi ¢opmu. CeMaHTHYHI BIIMIHHOCTI TPHUCITIBHUKIB THUITY
highly — high. Micre i ¢pyHkii npuciBHEKA B pCUCHHI.

Yucnignuk. KinbKiCHI Ta TOPAIKOBI YUCIIBHUKHM, iXHE MICLUE B PEYEHHI.
KinekicHi yucniBauku: Big 1 o 100, mpocTi, noxigHi, ckiaani. YucnaiBauku hundred,
thousand, million. BxxuBanus apTukimiB 3 unciaiBHuKaMu. CyOCTaHTHBAIISKIIbKICHUX
YUCHIBHUKIB. [lOpsiAKOBI YMCIIBHUKKA 1 TBOpPEHHS iX. BiKMBaHHS apTUKIA 3
MOPSIIKOBUMH YUCTiBHUKAMHU. [[poOoBi uncmiBHUKM. JlaTu, HOMEepH TenedOoHIB TOIIIO.

3aiimennuk. Po3psau 3aliMEHHHUKIB: OCOOOBI, IPHCBiMHI, 3BOPOTHI, O3HAYaJIbHI,
B3a€MHI, BKa3iBHI, MUTaJbHI, HEO3HAUEHI, BIJHOCHI, CIOJYyYHHUKOBI, 3arlepeyHI.
OyHKIli 3aiMEHHHKIB 1 3B’SI30K iX 3 MOBHO3HAYHUMHU 4YacTUHAMU MOBH. Oco0OO0Bi
3aiiMEHHHMKHW: BUPAKEHHS KaTeropiii ocoOu, 4ucia, BiIMiHKA; TIOI1JI Ha POJOBI KJIacH;
Ha3MBHUN Ta 00’eKTHUU BIAMIHKH. [IpuCBiiiHI 3aiilMEHHUKH: HECIIBHAJAHHSI Y iX
BXKMBAHHI B AQHIUIIMCHKIA Ta YKpAiHChKId MOBax; B)KHMBaHHS a0CONIOTHOI (popmu
NPUCBIMHUX 3aiiMEHHUKIB. 3BOPOTHI: eM(paTUyHE BXXUBAHHS; X MICIIE y PEYCHHI.
BkaziBHl 3aliMEHHUKHM: BHMKOPUCTAHHS 1X Yy GyHKUII 3aMiHHUKIB 1MEHHHUKA;
ceMaHTH4Ha Pi3HMIA it 1 this. [IuTanbHi 3aiMEHHUKH: BXXKUBAHHS 1X U1l YTBOPEHHS
3aiMEHHUKOBHX IHUTaHb (CIHEI[iaibHI MHUTAHHSA), CEMaHTW4YHa Pi3HUI MK What-
which; who-what; who-which. Bigaocui 3alimeHnuku: BxuBaHHs WhO s
BHU3HauUeHHs oci0, which — nns mpeamertiB 1 TBapuH 1 that B 000X BUMaAKax; pi3HULI
MDK BIJHOCHHM 3aiiMeHHUKOM that 1 moequanpanM what. Heo3HaueHi 3aiiMEHHUKU:



BXKMBaHHSA SOME 1 any Ta iX MOXiAHUX Yy MHUTAJbHUX 1 3alepeuyHUX PEUYCHHSX;
BUKOPHUCTAHHSA CJIOBa ONe SIK CYOCTaHTUBHOTO 3aiMEHHUKA.

Jliecnogo. Po3psan iecniB: TOBHO3HAYHI, JOMOMIKHI, JI€CIOBa-3B’SI3KH,
MojanbHi. BalleHTHICTh [1€CTiB: HEMepeXigHl 1 MmepexiiHi, HemepexiiHi 3HaYeHHs
OpsIMO-TIEPEXIAHUX JiecTiB Tumy t0 Open —BiguuHATH, BimuuHATHCHl. Monemni
OCHOBHHX CJIOBOGOPM TPAaBWIBHUX 1 HempaBwiIbHUX miechiB. Croci0: mificHUH,
HakasoBuil. [lapagurma adrmiiicekoro miecioBa: (QopMyBaHHsS, 3HAa4YeHHS Ta
0COONIMBOCTI B)KMBAaHHA TpaMaTHYHUX 4YaciB AaKTHUBHOTO 1 TAaCHBHOIO CTaHy.
Tpancdhopmariis npsiMoi MOBH B HENpsIMY; NpaBHJia y3TOMKEHHS 4aciB; BIJICYTHICTb
y3rOJKEHHSI YaciB MpU BHUPAXKEHHI 3arajibHOBIIOMUX ICTHUH B O3HayalbHUX 1
NOPIBHSUTBHUX PEUCHHSIX.

[lonstrs mpo  OGe30cob0Bi  ¢opMu  miecinoBa:  1H(DIHITUB, TEPYHIIH,
TIENPUKMETHUK.

Ingpinimue. JliecniBui Ta iMmeHH1 o3Haku. @opmu 1HPIHITUBY Ta iX B)KUBaHHS. Tak
3panuii bare infinitive. ®ynknii ingiHiTHBY. [IpenukaTHBHI KOHCTPYKIIT 3
1H(IHITUBOM: CKJIAIHUN JOAATOK 3 1H(MIHITUBOM, CKJIQJHHUHN MiAMET 3 1H(IHITUBOM,
CUHTAKCUYHI KOMIUICKCH 3 IpuiiMeHHUKOM for.

I'epynoin. JliecniBHi Ta iMeHHI O3HaKu. DOpMU TEepyHIII0 Ta iX BKUBAHHI.
OyHKIIT repyHaisa. BiaMiHHICTS TepyHIis B JAi€ciaiBHOro iMeHHuKa. [IpenukaTuBH1
KOHCTPYKIIIi 3 TEPYHIIEM.

Jlienpukmemnuk. JliecniBHi, ajq’€KTUBHI Ta ajBepOianbHl o3Haku. Dopmu
Participle | Ta ix BxxuBauus. @yHKIT Jl€IPUKMETHHKA. BiAMIHHICTH Ji€MPUKMETHHKA
BiJl repyHid. [IpenukaTiBHI KOHCTPYKIL 3 J1ENPUKMETHUKOM: CKJIQJHUNA JOJATOK,
CKJIQJHUN TMIOMET, HOMIHATMBHA a0CONIOTHA KOHCTPYKUIS, NPUHMEHHHKOBA

aOCOJIOTHA ~ KOHCTPYKUIS;  MNPEIMKaTHBHI ~ KOHCTPYKIIi 3 ~ BUIYILIEHUM
nienpukmetnukoM. @®opmu  Participle 1l, ¢ynkuii o3nHadeHHs, npeaMKaTHBa,
00CTaBUHH.

Kareropist cnoco0y aieciioBa sik rpaMaTUYHE BUPAKEHHS MOJAIBHOCTI. Y MOBHHIA

croci6: Subjunctive 1, Subjunctive I, the Conditional Mood, the
Suppositional Mood. Bxwusanus Subjunctive Il B mpocTux peueHHsIX, SKi BUPaKatOTh
noOa)kaHHs, TTOpay, IEpeBary; B MAPSIHUX MM1IMETOBUX PEUCHHSX, IIOTIOYNHAIOTHCS
3 —It’s high time...l, B miapsaHuX NpUCYIKOBUX PEUYCHHSX, B JTOAATKOBUX MIAPSIHUX
pedeHHsx micas Bupady —I wishl, B migpsaHux pedeHHsx oOCTaBUH, B MIIPSIIHUX
peUCHHSIX HepealbHUX yMOB. Tunu ymMoBHUX peueHb. BykuBanus Conditional Mood B
NPOCTUX Ta CKJIATHUX pedycHHsX. BokuBanus Suppositional Mood B miapsaHux
M1IMETOBUX PEUEHHSX, Kl BBOASITHCS 3BOPOTOM 13 3aiMEHHUKOM it Ta B MIJPSTHUX
JOJIATKOBUX PEUYEHHSX MICIs A1€CIIB, 1110 03HAYAIOTHIIPOXaHHS, BUMOTY, TOpaay; B
OIAPSIAHUX  JOJATKOBUX PEYEHHSIX Tichs BHUpa3iB TypOOTH 1 cTpaxy Ta B
HIAPSAIHUX pedeHHsAX MeTh. OcCoOJMBOCTI BXKMBaHHS
Subjunctive |I.

MopanpHi JieciioBa. 3aco0M BHUPaXCHHS MOJAJIBHOCTI: JICKCHYHI, JICKCHKO-
rpaMaTu4Hi 1 rpaMmatudHi. MoganbHi miecioBa can/could, may/might, must, shall,
should, ought, will, would, need, dare, ix BxuBaHHs 3 pi3HUMH (HopMaMH 1HIHITHBA
JUTSI BUPa)KCHHS CYMHIBY, TIOJIMBY, JTOKOPY, POXaHHS, HaKa3y, MPUIYIICHHS, HaMipy,
J03BOJTy, TOpajd, IMOoOaXaHHS, HEOOXITHOCTI, MOMJIMBOCTI, BIIEBHEHOCTI TOIIO.
Monanehi Bupasu to have to, to be to. BxkuBaHHS MOmanbHUX JIECIIB B PSUCHHSX 3
MOABIMHUM 3arlepPEUCHHSIM.



Ilpuiimennuxk. Ilpocti, mnoxiAHi, ckmaagHi Ta (pa3oBi NPUITMEHHUKH.
Knacudikauiss npuilMeHHHKIB 3a 3HaueHHsAM. [IpaBuia BXHMBaHHA Ta MicCIe
MPUIMEHHUKIB y PEUCHHI.

Cnonyuynuk. IlpocTi, moxigHi, ckinaaHi, ¢ppa3oBi, MapHi, CypsAaHI Ta MiIPSIIHI.
ACHHJIETOH.

Buczyk. HenoxinHi 1 TOX1THI BUTYKH.

Mooanwhi cnosa. OCHOBHI Tpyly MOAAJIBHUX CITIB Ta BCTaBHA (PYHKIIIS iX.

Yacmka. 3B’ 130K YaCTKU 3 1HIIUMH YacTUHAMU MOBH. CeMaHTH4YHI TpyIu
gacTok. CrioBa CTBEpPKCHHS Ta 3allepeueHHSI.

TBOpeHHA PpI3HUX 4YacTMH MOBH 3a JIONOMOIor adikcallli, KOHBeEpCIi,
CJIOBOCKJIa/IaHH$I TOIIIO.

CHUHTAKCHUC

Cnosocnonyuennsa. OCHOBHI MOJZIeNl  CIIOBOCIOJNIYYEHb 3  IMEHHUKOM:
NPUKMETHUK + IMEHHUK; IMCHHUK y 3araJlbHOMy BIJMIHKY + IMEHHHUK; IMEHHHK +
MPUAMEHHUK + IMEHHUK; IMEHHUK + MPUKMETHUK + IMEHHHUK a00 TepyH/Ilii; IMEHHUK
y OPUCBIHHOMY BIIMIHKY + IMEHHUK; IMEHHHK + 1H(IHITHB 3 YaCTKOIO 10; YHCITIIBHUK
+ IMEHHUK; MPUCTIBHUK + IMEHHUK. OCHOBH1 MOJIEJII CJIOBOCHONYYE€Hb 3 J1€CIOBOM:

J€CTOBO + IMEHHUK a00 3aiiMEHHUK; M1€CIOBO + MPUUMEHHUK + IMEHHUK a0o0
3aiIMEHHHUK; JI1€CTOBO + MPUCTIBHUK; 1€CIOBO + 1H(IHITUB 3 YACTKOIO to a00 6e3 HeT;
niecnoBo + repyHAid. OCHOBHI MOJENI CIOBOCHOJNYYEHb 3 MPHUKMETHUKOM:

MPUCIIIBHUK + TPUKMETHUK; MPUKMETHUK + MTPUIUMEHHUK + IMEHHUK a00 3aiMEHHUK.

Peuennsa. PeueHHs K CKJIAQIOBHUI €JIEMEHT MOHOJOIIYHOIO Ta I1aJIOTTYHOI'O
MOBJICHHS.

[Ipocte pedenns. Moneni OCHOBHUX KOMYHIKATUBHHUX THITIB: PO3IMOBIJIHE
peYeHHs, TUTalIbHE, COHYKaJIbHE. [[OpsI0K CITiB Y MPOCTOMY pPO3MOBIIHOMY PEUEHHI.
OCHOBHI THNHM THUTATPHUX PEUYCHB: 3arajibHE 3alUTaHHS, CIEliabHE 3aluTaHHS,
anbTepPHATUBHE 3alUTAHHS, PO3JLIOBE 3anuTaHHs. [lopamok ciiB y pI3HMX THMax
NUTATBHUX pedeHb. CIOHYKalbHE pEUeHHS KaTeropuyHe Ta HEKaTeropuyvHe.
3anepeuyHe CroHyKalbHe peueHHs. OKIMYHI pedeHHs. 3aco0u  BUpaXKEHHS
€MOI[IHOCTI: IHTOHAII4, TOPSAJIOK CJliB, BUTYK. EM(aTnuHe BXKMBaHHSA JOTIOMIKHUX Ta
ciayx00Bux aiecmiB. IIpocti HemommpeHi Ta mnomupeHi pedeHHs. OIHOCKIIaIHI
pedeHHs. XapaKTepHi eTINTUYHI peUeHHS BXKUBaHI B PO3MOBHIN MOBI.

Unenu peueHns. ['00BH1 Ta IpyropsiiHi WiEHU pEYSHHS; TPyIIa MiAMeTa Ta rpymna
npucyaka. J[Bocknagane pedeHHs. [liomem, cnocobu BupaxkeHHs miamera. Ocobose,
HEO3HAaYCHO-0c000Be, 0e30c000Be; peucHHs 3 BKasiBHuM It 1 there. [lpucyook:
MPOCTUM, MIECTIBHUNA CKJIQJAHUN, IMEHHUW CKJIQJHUNA. Y3TO/DKCHHS MPHUCYIKa 3
migMeToM. JIpyropsiiHi 4jieHu peueHHs: O3HA4YCHHSI, J0JIaTOK, 0OCTaBUHU MICIIA, Yacy,
MPUYMHKA, METH, crocoOy aii. /Jodamok: cnocoOW BUPaKEHHS AOJATKa; MPSMUUN
J0JJaTOK; MPUHMEHHUKOBHI TOATOK; CKIaIHUHN TOAATOK K BTOPUHHA MPEINKATHBHA
KOHCTpyKIis. CrnocoOu BUpaXeHHs CKJIQJAHOrO naojatka. O3HaueHHs: CHOCOOU
BUpPXEHHS O3HAYEHHS; CKJIagHE oO3HaueHHs. (OOcmasuHa: CEMAHTUYHI THUIIH
o0cTaBHH; criocoOU BUpaX€HHS O0OCTaBUH; CKjaJHa 0OCTaBHUHA; Miclle OOCTaBUHU B
peueHHi. Biodokpemieni ujieHu peueHHs. CUHTAKCUYHE BIJIOKPEMJICHHS;, BTOpPHWHHA
NpeIUKaTUBHA SIKICTh BIJOKPEMJICHUX YIICHIB PEUYEHHsSI; BIJIOKpEMJICHE O3HAUYCHHS,
BIJIOKpeMJIeHa OOCTaBHHM; BiJIOKpeMJIeHA MNpUKIaaka. [Ipuxnaoxka. BiIOKpeMIieHa
MPUKIAIKA; MICIe NMPUKIAJAKH B PEUEHHI; HEBIJOKpemJieHa Npukiagka. OOHOpioui



ynenu pedenrs. COIyYHUKOBE 3’ €JHAHHS OJHOPIAHUX WICHIB: €IHAJIbHE, PO3/1IOBE,
npoTtucTaBHe. be3cnonydyHuKoBHIA 3B’ S30K.

Ilpama ma nenpama moea. 110CHiIOBHICT 1 Y3TOJKEHICTh YaciB y HEMPSIMIi
MOBI. Y3ro/pkeHHsa 4aciB. OcoOJMBOCTI BXKMBaHHS 3alMEHHUKIB 1 MPHUCIIBHUKIB Y
KOHCTPYKLIAX HEMpsiMoi MOBH. KOMyHIKaTHBHI THIH peYeHb y HEMpsAMiii MOBi. BiibHe
MEPETBOPEHHS MMPSIMUX BUCIIOBIIOBAHb Y HETIPSIMI.

3icTaBieHHS TPaMaTUYHUX SBUII aHTJIMCHKOT Ta YKPaiHCHKOI MOBH.

Oyukiis nopsnaky ciiB. IaBepcia. I'pamatnuna 1 emdaruyHa iHBepCis.
VY3romkeHHss MK miaMeToM 1 mpucyakoM. CHHTaKcUC CKIaaHoro pedeHHs. OCHOBHI
3aco0M BUPAKECHHS 3B’ SI3KiB MIJK YaCTUHAMH CKJIATHOTO peueHHs. [lepexinHiBUMagKm
MIDXK CYPSIIHICTIO 1 MIIPSITHICTIO.

Tunu cknagHocypsanHuX peueHb. CypsaHH 3B’SI30K: CHOJYYHUKU €IHAJBHI,
MIPOTHUCTABHI, pO3/Ii0Bi. J[esiki 0COOMMBOCTI TX BKUBAHHS.

Buau cknmagHOOAPSIAHMX pedYeHb. TWUNHM MIAPSAHUX PEYEeHb: MIAPSIIHE
i IMETOBE, TMPEIUKATUBHE, MIJIPSIHE HOAATKOBE, OMHUCOBE O3HAYalbHE MiAPSTHE
pedeHHs, 0OCTaBUHHI MAPSAIHI pedeHHs (Miclisl, 4acy, MPUYUHU, METH, HACIIIKY,
YMOBHI, TOMYCTOBI, MOPIBHSUIbHI, MIAPSIHI pEUEHHS CTYyIEHs, criocoly 1ii). BctaBhe
nigpsgae peuveHHs. Iligpsauauii 3B’s30k. Crnonyddi cioBa. Jlesski 0coOIMBOCTI
B)KMBAHHSI CIIOJIYYHUKIB CYPSJIHUX, MIJPSIHUX 1 CIIOTYYHUX CIiB. EM@aTuyHi ckiiaaH1
PECUCHHS.

4. CTPYKTYPA EK3AMEHAIIMHOI'O BIJIETY

Icnut CKIaJa€TbCA 3 TAKUX 3aBJaHb:

1. TeopeTnyHe MUTAHHS 3 TUCHUILIIH aHTJIICTUKY, Miepe10ayeHe 1€ TPorpaMoro.

2. PedepyBaHHs aHTIIHCHKOI0 MOBOIO T'a3€THOI CTATTi, HAITMCAHOI YKPAiHCHKOIO
MOBOIO.

3. KomyHikatuBHa cuTyallisl 3 JIHTBOKPA€3HABUOT TEMATHUKHU.

S. KPUTEPI OIIIHIOBAHHSI BCTYITHOI'O BUITPOBYBAHHSI

BianoBias Ha KOKHE MUTAHHSA 13 €K3aMEHAI[IHHOTO OLIETY OILIIHIOETHCS 32
mikanoro: TeopeTruuHe MuTaHHS 3 AUCIUIUIIH aHTIIICTUKY — 40 GartiB,
PedepyBanHs aHTTIIICEKOIO MOBOIO TA3€THOI CTATTI, HAMTMCAHOI YKPAiHCHKOIO
MoBo10 — 40 6aniB, KomyHikaThuBHa cUTyallisl 3 JIIHTBOKpA€3HABUOi TEMAaTUKU —
20 6amniB

Kpurepii ouiHioBaHHA YCHOI BIANOBiAi HAa TeopeTMYHEe NHWTAHHA 3
JTUCIHHUILIIH AHTJIICTHKH .

40-35 6ainiB: CTyIeHT AEMOHCTPY€E IPYHTOBHI 3HAHHS MaTepialy B TOBHOMY
00cs13i, BMi€ BITbHO BHCJIOBJIIOBATH JYMKY 3 MPOOJEMHUX MUTaHb JUCIHILIIHU,
BUSIBJISIE KPEATUBHICTh Y PO3YMIHHI 1 TBOPYOMY BHKOPUCTAHHI HAOYTHUX 3HAHb Ta
YMiHb, TIOIIYKY JOJaTKOBUX JKepen 1HpopMaiii.

30-25 6aniB: CTyaeHT IeMOHCTPYE TOBHI, CHCTEeMAaTHUYH] 3HAHHS 3 MUTaHHS,
BMi€ BIUIBHO BHCIJIOBIIOBATH JYMKY 3 TIPOOJEMHUX TUTaHb JUCIMILIIHU,
CaMOCTIHHO aHaJi3ye MO1i, ABUILA, (PaKTH, OJTHAK MPU BUKJIAJI MAaTEpialy CTYACHT
JIOMYCKAa€ HECYTTEBI MOMUJIIKH.



20-15 6amiB: CTyAeHT IEMOHCTPY€E 3HaHHS OCHOBHOTO Marepiairy B 00Cs3i,
JIOCTATHBOMY JIJIsl TMOJAJBIIOTO HaBYaHHSA 1 MaiOyTHbOI (haxoBOi1 IISJIBHOCTI,
MOBEPXHEBY 0013HAHICTh Y MPOOJIEMHUX MUTaHb AUCIMILUIIHY, TOMYCKA€ CYTTEBI
NOMMJIKM TIPU BUKJIAA1 MaTepiaiy, aje CIPOMOXKHHUN YCYHYTH iX 13 JOTIOMOTOIO
BUKJIaaua.

10-5 OaniB: CtyneHT AeMOHCTpye (parMeHTapHI 3HaHHS Martepiaiy, L0
ckiagae merire 50% HeoOX1THOTO 00CsTY, HE BOJIOIE OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEI0
JTUCIMIUTIHU, HE BMI€ JIOT1YHO TIPOJIEMOHCTPYBATH CBOi 3HAHHHL.

0 — GautiB: BiamoBiae BimCcyTHS.

Kpurepii ouniHIOBaHHSA TMepeKJIaaxy YKPaiHOMOBHOIO CYCHJIbHO-
MNOJITHYHOIO TEKCTY:

40-35 GamniB - TekcT nepeksany BiAMOBIAAE 3aAyMy aBTOpa TEKCTY OpUTiHATY,
KOMYHIKaTUBHIN CUTYyallii 1 COLIOKYJITYPHUM HOPMaM CIUIKYBaHHS, HE
noTpedye peaaryBaHHs; He OTpedye peJaryBaHHsl MOBHOTO O(pOPMIIEHHS Ta
rpaMaTUYHOMY, JIEKCUIHOMY, CHHTAKCHYHOMY PIBHAX; XapaKTEPHU3y€ETHCS
KOPEKTHHUM 1 JOULJIbHUM BUKOPHUCTAHHSAM TEPMIHOJIOT1i, CTAaHAApTU30BAaHUX
3BOpPOTIB MOBJICHHSI, CKOPOUEHb, a0peBiaTyp, IpaMaTHYHUX CTPYKTYp, 3aC001B
JIOTIYHOTO 3B’S3KY; TOTPUMAaHHSIM MPaBUJI IMyHKTYyaIlii.

30-25 6aniB - TekcT nepekiaay BiMOBIIAE 33 lyMy aBTOpa TEKCTY OPUTIHAITY,
KOMYHIKaTHUBHI{ CUTYyallil 1 COUIOKYJIbTYPHUM HOpMaM CHUIKYBaHHS, IOTpedye
MEBHOTO peaaryBaHHs. TeKCT mepekiaxy MmoTpedye MEeBHOTO pelaryBaHHS
MOBHOIO O(OPMJIEHHS Ha TIpPaMaTUYHOMY, JIEKCUHYHOMY, CHUHTaKCUYHOMY
PIBHSIX; XapaKTEePU3YETHCS BIIHOCHO KOPEKTHUM 1 JOULIBHUM BUKOPUCTAHHIM
TEPMIHOJIOT11, CTAHAAPTU30BAHUX 3BOPOTIB MOBJICHHSI, CKOPOUYEHb, a0peBIaTyp,
IrpaMaTUYHUX CTPYKTYP, 3aCO0IB JIOTIYHOTO 3B’SI3KY; JOTPUMAHHSM IPaBUJI
MyHKTYaIi.

20-15 OamiB - TekcT mepekiamy 4YacTKOBO BIJAIMOBIIAE 3aaymMy aBTOpa
TEKCTY OpUTiHATY, KOMYHIKaTUBHIM CHUTyallli 1 COILIOKYJbTYpPHHUM HOpMaM
CIIUJIKYBaHHS, MOTPEOYy€e 4aCTKOBOIO pefaryBaHHs. TeKCT nepexiaay norpeoye
MIEBHOTO peJaryBaHHs MOBHOTO O(hOpMIICHHS Ha TPAaMaTHYHOMY, JIEKCHYHOMY,
CUHTAaKCUYHOMY PIBHSX; XapaKTEPU3YEThCS HEKOPEKTHUM 1 HEJOIIBHUM
BUKOPUCTAHHAM TEPMIHOJIOTII, CTaHJAPTU30BAaHUX 3BOPOTIB MOBJICHHS,
CKOpOYEHb, adpeBlaTyp, rpaMaTUYHUX CTPYKTYP, 3aCO0IB JOTIYHOTO 3B’SI3KY;
HEJIOTPUMAHHSM MPABWI MTyHKTYaIlii.

10-5 GaniB - TekcT nepeksaay 4acTKOBO BIANOBIAA€E 33 TyMy aBTOpPa TEKCTY
OpUTiHATY, KOMYHIKaTUBHIA CHUTyalli 1 COILIOKYJbTYPHHUM  HOpMaMm
CHIJIKYBaHHS, TPOTE HE TMUIsira€ peJaryBaHHIO 1 XapaKTEpHU3yeEThCS
HETPaBWIBHICTIO TIepeaadl 3mMicTy. TeKCT nepekiaay He MiJIsrae pearyBaHHIo
MOBHOTO O(OpMJIEHHS Ha TpPaMaTUIHOMY, JIGKCHYHOMY, CHHTAaKCUIHOMY
PIBHSX 1 XapaKTepHU3ye€TbCcs TPyOMMH TMOPYIICHHSIMHU KOHBEHIIH MOBHU
nepexiany.

0 - CtyneHT He BUKOHAB 3aB/IaHHS.

KpuTtepii oniHIOBAHHSI KOMYHIKATHBHOI CUTyalil 3 JIIHIBOKPA€3HABYOI
TeMaTHKU:

20 GamiB - BucnoiroBaHHs 3B’si3HE, JIOTIYHE, 13 BAAJUM 3aCTOCYBaHHS
HEOOX1THMX TUCKYPCUBHUX MapKepiB Ta 3aco01B Koresii. BUCIOBIIOBaHHS BUIbHE
1 crnioHtanHe. I[lpaBwibHI BUMOBa Ta IHTOHAIls, npupoaHid temi. [llupoxuit



Jiana30H TEMAaTUYHOI JIEKCUKU Ta TPAMAaTUIHUX CTPYKTYp. JlomyiieHo He Oinblie
3 rpamMaTUYHUX/JEKCUYHUX MOMWIOK. Bumpasise cBoi rpaMaTuyHi Ta JEKCUYHI
MOMMJIKHU, SIKIIO BOHU TPAILISIOTHCS.

15 GaniB - BucnoBmoBaHHIO 1HOA1 Opakye 3B’SI3HOCTI Ta JIOT1YHOCTI, HasIBHI
HE3Ha4yHl IOBTOpPH, AUCKYPCUBHI MapKepu Ta 3aco0u Koresili He 3aBXIu
BIJIMOBIIAIOTh PHUTOPUYHIA CTPYKTYpl BHCIOBJICHHA. AJIEKBaTHHMI Jdiama3oH
TEMaTUYHOI JIEKCMKM Ta TpaMaTHUYHUX CTpyKTyp. Ilpumyckaerscs 4-5
rpaMaTHYHUX Ta JEKCUYHUX TOMUJIOK.

10 OaniB -BucnoBmroBaHHS 1030aBli€HE 3B’SI3HOCTI Ta  JIOT1YHOCTI,
BUKOPHCTOBYIOTHCS JIUIIE €IEMEHTapHI JUCKYPCHUBHI MapKepH Ta 3ac00M Koresii.
MatoTp Miclie YMCIIEHHI Nay3H, TpaMaTUyHl Ta JEKCUYHI OMUJIKU, TOMWIKH Y
BUMOBI YCKJIQJHIOIOTh pO3yMiHHA. Jlyke oOMexeHuil aiama3oH TeMaTUYHOI
JIEKCUKU Ta TPaMaTHYHUX CTPYKTYp. [Ipumyckaerbes 8 1 Oinbliie TpaMaTHYHUX Ta
JEKCUYHUX TTOMUJIOK.

5 OamB - BuciaoBmoBaHHS 1030aBlI€HE 3B SI3HOCTI Ta JIOT1YHOCTI,
BUKOPHCTOBYIOTHCS JIUIIIE €IEMEHTapHI JUCKYPCHUBHI MapKepH Ta 3aCO0M KOresii.
MaroTe Miclie YMCIIEHHI Nay3H, rpaMaTUyHl Ta JEKCUYHI NOMUIIKU, TOMUIKH Y
BUMOBI YCKJIAQJHIOIOTh pPO3yMiHHS. Jlyxke oOMeXeHHil iana3oH TEeMaTHYHOl
JIEKCUKHU Ta TpaMaTHIHuX CTPYKTYp. [Ipunyckaerscs 10 1 Oiple rpaMaTHYHUX Ta
JEKCUYHHUX TTOMUJIOK.

0 GaniB — BianoBib BIACYTHS.

3aranpHa MakCMMalibHA CyMa MOKJIIMBO HaOpaHux OamiB gopiBHioe 100
O0anam. BerynHe daxoBe BUNPOOYBaHHS OIIHIOETHCA 3a mikayoro Big 100 go 200
OaJtiB.
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